
november 10-én. 

MHirdetési dijak: Egy 

30 négyszög centimeter tért elfog- 

laló egyszeri hirdetés dija 50 kr) 
ezen fölül 60 négyszög céntime- 

MHarmadik évfolyam. 
——— 

Előfizetési árak: 
postán küldve, vagy helyben ház- 

hoz hordva: 

Deés, 1878. 

ezélszerübben postai utalván ynyal 

mküldendők. 

Az előfizetési pénzek bér- 

mentesen a kiadóhivatálhoz s leg- LMI HETILAP. 

Egész évre 6 frt - kr. 

élévre 8 frt -kr 
i i inde 

. 
terig 1 frt s igy mindéen megi 

fvnegyedre frt 51) kr. 
kezdett 80 négyszög czentimeter- 

Községeknek egész évre elő refi- 
nyi tér többlet után 50 kr szá- 

zetve 5 frt. 
mittatik. Kedvezményül 4-10- 

12 szeri beigtatásnál 50/0, 11 és 

többszöri beigtatásnál 100/0-nyi 

dijelengedés. Bétlyegilleték minden 

beigtatásnál 30 kr. számittatik. 

i - 

? é 
2 

Szerkesztőségi iro-' 
da és kiadóhivatal: 
Deés Kis-király- 

Tsmeretlen kézből jött 
czikkeket nem közlünk, s 

csak bérmentes leveleket 

lamlások (reclama- 

tiók) vagy hirdeté- 
Ai 3 

A lapot érdeklő .. 
mindennemű felszó- Kéziratok vissza nem a

dat- 

nak. Nyilttéri czikkek gar- 

hond sora után 80 kr 
sek a szerkesztő- 

Az apahida-deési vasut előnyei. 

Habár az apahida-deési, vagy helyeseb- 

látszik feleslegesnek, hogy a még nem 

eléggé tájékczottak előtt e vasut előnyeiről 

s (később) jövedelmezőségéről rövi- 

den szóljunk. 

Legelőbb is szembetünik a helyrajzi fek- 

véssel ismeretes szemlélő előtt, hogy a ter- 

vezett 6 mértföldnyi hosszu vonalrész Apa- 

hidától Deésig egészen sik, s majdneni viz- 

szintes és minden jelentékenyebb hullám- 

zátok nélkül való földfelületen vonul át, 

egy oly földfelületen, hol a talaj) kitsandó 

része sehol sem csuszós, seho sem szilklás, 

banem könnyü munkáju, vastag humu
s ré- 

teg. Igen természetes, hogy ily területén az 

épités könnyen megy, mert technicni aka- 

dálylyal nem találkozik. 

Az emelkedési viszonyok előnyössége 

mellett igen kedvezők a kanyarulati viszo- 

nyok is, mert sehol sem fordulnak elő oly 

nehézségek, melyek miatt a pálya erősebb 

helyi kanyarulata válnék szükségessé. 

A tervezett vasutvonal nehány nagy- 

birtokos és egy egy pár község 
közös föld- 

területén vonul keresztül, s mind a nagy 

birtokosoktól, mind a községi testületektől 

szerezhető. 
Ki tagadhatná továbbá, 

utnak, mely egyelőre ugyan 

hogy egy vas 
Deésig jönne, 

Hát azt szükséges-é értelmes halandó 

előtt bizonyitgatni, hogy a tervezett vastut 

létrejötte után a kisebb és nagyobb birto- 

kosok fokozottabb árban értékesithetik helyi 

nyers termékeiket? . . S vajjon az kétség 

alá jöhet-e, hogy e vasut kiépitése után e 

vidéken olcsóbban lesznek beszerezhetők 

mind ama kereskedelmi cikkek, melyek kül- 

földről s hazá k távolabbi részeiből hozat- 

nak ide? Ugy hiszem, hogy e kérdésekre 

komolyan gondolkozó ember nem adhat taga- 

dó feleleletet. 

A fölhozottakon kivül azt is számitásba 

kell venni, hogy az épités alkalmával kell 

felügyelő személyzet, kellenek hivatalnokok, 

szolgák, vállalkozók, élelmezők s munkások. 

Szóval ugy az épitésnél, mint az ezt meg- 

előzőleg alakulandó részvénytársaságnál, to- 

vábbá a forgalomnak átadandó vasutnál 

több intelligens egyén és kereset nélkül levő 

polgár nyer alkalmazást. A vagyontalan mun- 

kás osztály férfiai is bzonyára du abban 

jutalmaztatnak a vasuti munkálatnál, mint 

egyebütt. S mindezek mekkora pénzforgal- 

mennyi keresetforrást fognak elő- 

. Kiszámithatlanok amaz előnyök, 
mat s 

idézni!! 

teza (3aló-ház) 
fogadunk el. 1 / 

izetendő 

g 
) séghez intézendők. fizetendő. 
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Megjeleii saiadlea vansábiozeatyoann. 

mok, a vonal közelében feltalálható és be- kedési utak által közvetlen összeköttetés- 

ben levő Mezőség leendő forgalmának nagy 

része Szamosujváron fog öszpontosulni. Deés
 

városa sem marad hátra a vasut előnyein
ek 

ben a „szamosvölgyi" vasutvonal kiépitése de idővel az országrész északkeleti széléig kiaknázásában. 

iránt nagy érdekeltséget és élénk rokon- kKiépittethetik, strategai szempontból mek- Az eddigiekben igazolni kivántuk, hogy 

szenvet tapasztalunk, mindazonáltal nem kKota előnye és fontossága van? a szamosvölgyi vasut kiepitése mily sok 

előnyt biztosit a maga érdekeltjeinek. De e 

vasutnak jövője nemcsak e kiépitési elő- 

nyökben van, hanem jövedelmezőségében is. 

Jövő alkalommal jövedelmezőségét vesz- 

szük bonekés alá. 
M-i. 

A vasut ügye. 
Deés, 1878. növember 6. 

A szamosvölgyi vasut ügyében alakitott 
42-ös 

bizottság folyó hó 2-án délután ismét tanátsko- 

zott. A tanácskozás lefolyásáról a kö
vetkező tu- 

dósitást adhatjuk : 

Jelen voltak: Br. Bánffy Dezső el
nök, Gaj- 

zágó Ferenc, Hatfaludi józsef, Horv
áth Bertalan 

Hrobony Pál, Kovács Sámuel, Krémer Sáliiuel, 

Muntyán Ágoston, Nyegruc Jenő. P
lacsintár Dá- 

vid, Roth Pál, Rozenfeld Zsigmond,
 Székely Jó- 

zsef, Vekony Ferenc, Voith Miklós és V
ass Imre 

titkár mint jegyző. ; 

Elnök kitüzi a tanácskozás tárgyát, mely 

szerint az október 20-diki értek ezlet alkalmával 

kijelőlt 6-os küldöttségnek a „szamosvölgyi vas
ut2 

részvénytársaság megalakulására vonatkozó alap- 

biztosan lehet remélni előnyöket a kis
ajátitás melyekben az érdekelt vidékek polgárai szabály javaslata és a szétküldendő aláirási nyi- 

alkalmával. 
részesülnek. 

latkozatok, illetőleg szerződések szövegének min- 

Fontos az az előny is, hogy a vasut Azonban kétségen felül áll az, hogy tája fog vitatás alá kerülni, egyuttal felolv
astatja 

épitéséhez szükségelt anyagok
 nagy része, 

mint például a fa, kő, mész, kavics és ho- 
Szamosujvár leginkább részesül a vasut ál- 

dásaiban, mert a meglehetős megyei közle- 
jegyző által az ö6 g-ból álló álapszabály-ja- 

vaslatot. 

A SzOLNOK-DOBOKA TÁRGÁJA. 
Ősz végén.- 

1878. 

Puszta lett már erdő mező: 

Nincs lomb, a mely ugy susoglott, 

Virágtalan völgy és tető, 

Nem hord a szél lágy illatot 

A természet szép köntösét 

Zord enyészet szaggatta szét. 

A ligetek homályiban 

Elhallgattak a fülmilék, 

Ott csak varju-károgás van 

S ordas vad jár üvöltve szét; 

Az öröm-dal elköltözött 

Hideg szél zug a fák között. 

Igy tünik el az ifjuság 

Igy tünik el a szerelem, 

Az idő mély ránczokat vág, 

Ében fürtünk fehér leszen ; 

Hajunkba a lány kis keze 

Enyelgőn nem merül bele. 

Mint sárgán a levél lehull 

Ugy hullunk le mi is rendre, 

Napunkra gyász felhő borul 

Halálunk tán nincs is messze; 

Oh kedvesink! oh szent honunk! 

Tőletek el kell szakadnunk. 

Vajha mikor mi nem leszünk 

Boldogabb kor derülne fel! 

Dicskör fogná át nemzetünk 

S hűn dobogna minden kebel! 

Igy majd árnyunk nyugton pihen 

S nem járunk fel bus éjeken. 

Medgyes Lajos. 

Egy angol Magyarországról. 

Ne szerénytelenkedjünk - a világ most 

sokat foglalkozik velünk. S ha ez a dicsőség 

herostratikus minőségü is, ez baj! mégis csak 

sokat ér az észrevétetés. Cigányzene a világtár- 

laton és katonazene Boszniában. Európának ugyan- 

csak siketnek kellene lennie, hogy lételünket 

ignorálhassa. 

De különben is egy pár év óta, nemcsak a 

politikában, de az európai hirlapirodalomban is 

sokat emlegetnek. Az afrikai expediciók leirása 

mellett mindjárt magyarországi rajzokat találunk, 

s ha az elsők korrektebbek, nem csoda - hisz 

Afrika annyival közelebb áll az európai civilizá- 

cióhoz, mint az oriens - a melyhez tartozunk. 

A németek szimpáthiája és a franciák föld- 

rajzi és népismei tudományossága szolgál különö-
 

sen előnyünkre. Egy előkelő francia lapban mint 

csodát emlitik, hogy a magyar nők egészen euró- 

pai módon öltözködnek, § egy francia tudomá- 

nyos munkába, melynek cimére már nem emlék- 

szem, azt beszélik a magyar parasztokról: hogy 

a földbe ásott lyukakban laknak és kakastollakat 
hordanak a fejükön. 

Az egyetlen nép, mely, bár tengerek vá- 

lasztjálk el hazánktól, és századok fejlődése azon 
kivételes állapotoktól, melyek náluk az esemé- 

nyek gyors és fokozatot nélkülöző rokamossága 

által létrejöttek: az egyetlen nép mondom, mely 

ha foglalkozik velünk, a szimpathia éleslátásával 

tisztán s igazságosan fogja fel helyzetünket s 

itéli meg szokásainkat és erkölcseinket - az 

angol. 

Boner és Paget angolok helyesebben irtak 

Magyar- és Erdélyországról, mint bármely más 

hemzetbeli irók, s egészségesebb szempontból 

fogták fel nemzetgazdászati és társadalmi viszo- 

nyainkat, mint bárki más. A konzervativ és prak- 

tikus angol természetben van egy különc vonás, 

mely fogékonynyá teszi az anachronizmusok fel- 

vételére és analyzálására, s melyre ennélfogva azon 

ellenkező és chaotikus hangulat hullámzatok, me- 

lyek hazánkban a sokféle nemzetiség vegyüléke 

által származnak, nem hatnak oly zavarólag, 

mint más idegenekre. 
Örömmel üdvözölhetünk tehát minden an- 

gol művet, mely hazánkat tárgyalja, Utazás 

Kárpátokban a legfrissebb s lemulatságosabb ut. 

leirások egyike. Látszik, hogy fiatal ember irt 

ki minden utógondolat és elfogultság nélkül fo- 

gadja be az uj és meglepő benyomás és 

azokat az ifjuság egész kedves közvetlenségéve 

adja tovább. Minden látszólagos könnyedsé 



A javaslat 1. §-ánál Székely József mérnök 

„szamosvölgyi vasut" cég helyett „apahida-deési-t 

inditványoz. 

Elnöki 

szövegezésével fogadtatik el. 

A 7. §-nál, mely az alaptőkéről s a részvé- 

nyek névleges értékéről rzól, Rozenfeld Zsig- 

mond vasuti főmérnök az alaptőke megállapitását 

későbbre hagyandónak véleményezi; akkorra, mi- 

kor a részvényaláirásra vonatkozó kötelezvények 

támoga- 

ajánlat folytán az 1. §. a javaslat 

bejönnek, s a kormánynak mily mérvü 

tásáról tudomasunk lesz. Különben is a 800 ezer 

frt értékig kibocsátandó részvények nem kénpvi- 

selik tényleg ez összeget, mert köztudat szerint 

az ily ertékpapirok névértékükőön jóval alább 

adatnak el. 

Nyegruc Jenő igen helyesnek tartja azt, 

hogy 1200 drb törzsrészvény, s 400 drb elsőbb- 

ségi részvény bocsáttatik ki 500 frt névértékben. 

Egyébiránt óhajtaná, hogy 200 frtos részvény is 

legyen. 

A 20. §-nál. mely a 7-ikkel összefüggésben 

áll, s mely egy törzsrészvény értékét 500 frtra 

szabja s a befizetési határidőt hozza javaslatba, 

hosszabb vita fejlett ki. 
Vékony Ferenc elfogadja ugyan az 500 frtos 

részvényt, csak azt kivánja, hogy egy részvény 

öt felé legyen elosztható, olyaténkép azonban, 

Logy csak 500 frt jogositson egy szavazatra. 

Kovács Sámuel a javaslat mellett szól, s 

mond az oszthatóságnak. Az 500 frtot 

azt fizethetik ketten, 

ötőn, tizen is, s igy a kevésbé vagyonosak is részt 
vehetnek a részvénytársulat alapitásában. 

Elnök rámutat körülményre, hogy a 

vagyonosabbak is könnyebben fizetnek nagyob- 
bocska összeget, ha ezt nem azonnal, hanem 4 
vagy 8 év alatt kell lefizetniök. Egyébaránt nem 

nagyon ragaszkodik a javaslat szövegéhez s tért 

kiván engedni az érdemleges megvitatásnak. 

ellene 

nem tartja soknak, mert 

ama 

Gajzágó Ferenc kétféle törzsrészvényt indit- 
ványoz. u. m. 500 frtos egész és 250 írtos fél- 

részvényt, mely utóbbi 5 frtos részletekben volna 
befizetendő. Ez által alkalmat nyujtanánk arra, 
hogy a alapitásában szegényebbek is 

részt vehetnének. Inditványának elfogadása ese- 
társulat 

tében csak két fél részvény nyerne egy sza- 

vazatjogot. 

Elnök nem idegenkedik attól, hogy egy 

részvény névértéke 1000 frt legyen, s fizettessék 

le 8 év és 4 hó alatt. Ebben az esetben aztán 

lehetne 1/, és 1/, részvény is. Ismét hangsulyozni 

kivánja, hogy e vidéken 10-15 ezer holdas bir- 

idő alatti befizetésre lehet számitni, mivel kissebb 
részletek fizetése bárkinek is könnyebben esik. 

Rozenfeld Zsigmond a 8 évi törlesztést nem 

tartja célra vezetőnek, mivel igy az kiépitési költ- 

séget igen késöre tudnók beszerezni; de másfelől 

az ily hosszu befizetési határidő a szegényebbe- 
ket terhelné a sok kamat fizetéssel. Csatlako- 

zik Vékony Ferenc inditványához. 

Gajzágó Ferenc megjegyzi, hogy ha nagy 

lesz a részvény, kevés lesz a szavazatjogosult. 
Elégnek tartja egy részvény névértékét 500 frtra 

határozni. 

Krémer Sámuel ama nézetben van, hogy 

az 1875. évi XXXVII-ik t. cikk értelmében elő- 
re befizetendő 100/-kal 60,000 frt., az engedély- 
okmány kihirdetése után következő 6 hó alatt az 
alaptőke 1/4-da befizettetvén, a társulat abban a 
helyzetben lehet, hogy az épitésre legszüksége- 

sebb kész pénzzel rendelkezni fog. 

Horváth Bertalan véleményének ad 

kifejezést, hogy minél hosszabb időre határozta- 

tik a befizetés, annál bajossabban fognak fizetni. 

Ezért rövidre terjedő fizetési határidőt kivánna 

megállapittatni. Ötszáz és 250 frtos részvényeket 

ajánl, s már az első évben a részvények 200/0-át 

kellene befizettetni, hogy állhasson elé az épi- 

tésre szükséges kész pénz. 
Rozenfeld szintén a rövid fizetési 

mellett emel szót. 

Gajzágó Ferenc is ajánlja a rövid 

terminust, mivel a kereskedelmi törvények egy 

cikkelye szerint a rézsvénytársaság alapszabályai- 
nak felterjesztésekor az alaptőke 300/4-kának már 

befizetve kell lennie. 

ama 

határidő 

azért 

Vékony Ferenc előbhi inditványától elállván 

a Horváth Bertalan nézetéhez csatlakozik, s azt 

ajánlja, 500 250 frtos 

legyenek. 
Nyegrutz Jenő 

ványt, csakhogy a részvények 

hogy és részvények 

elfogadja az elnöki indit- 
nem 8, hanem 4 

év alatt törlesztessenek, mivel a 8 éves fizetés- 

sel sok kamat fizetés is jár. 

Róth Pál a hatos küldöttség javaslatát 

pártolja. 

Székely József a befizetési idő rövidre sza- 

bása mellett szól, amaz indokból is, hogy miután 

rendesen csáládfök irnak alá részvényt, e család- 

főknek érdekökben áll kötelezettségeik mielőbbi 

leróvása, nehogy,az elmaradandó családtagok le- 

gyenek terhelve. 

Az alapszabály-javaslat többi pontjához, va- 

lamint a vitatott cikkelyekhez senki se kivánván 

többet szólani, elnök a Gajzágó Ferenc által elő- 

a
 

értelmében mondja ki a határozatot, mel
y szerint 

a felolvasott alapszabályjavaslat ugy általános- 
ságban, mint részleteiben elfogadtatik ama módo- 

sitással, hogy egy törzs részvény 500 frt., egy 

fél részvény 250 frtban állapittatik meg, de 

csak két fél részvény birtokosa nyer 1 szava- 
zati jogot. 

Ezután tárgyalás alá került a kibocsátani 
szándékolt szerződés, mely két oldaln kötelezést 

foglal magában. Egyfelől br. Bánffy Dezső, mint 

a szamosvölgyi vasut előmunkálatainak engedmé- 
nyese kötelezi magát, hogy az előmunkálatok 
befejezésére következő hat hó alatt a nevezett 
vasutvonal épitésére a kormánytól engedélyt fog 

kieszközölni, s az épitési engedélyt a kereske- 

delmi törvény értelmében alakitandó részvénytár- 
saságra ruházza; - másfelől a leendő részvé- 

nyes kötelezi magát hogy a vasut épitési enge- 

dély kinyerése esetén az alakitandó részvénytár- 

saságnak részese lesz, s a kibocsátandó törzs 
részvényekből egyet vagy többet átvesz. A szer- 

ződés ama pontja felett, melyben megengedtetik 
a részvényesnek pénz helyett épitési anyagot ad- 
ni, vita támadt, ama kérdés vnttetvén fel, 

az épitési anyag árát ki fogja megszabni ? 

Kevés szóvita után a kérdés akép oldatott 

meg, hogy az épitési anyagok ára feletti egyez- 

kedés a hatos küldőttség teendője lesz, mi okból 

a kibocsátandó szerződéseket a 6-os küldöttség 
két tagja ellenjegyzi. Egyszers nind elhatározta- 
tott, hogy a szerződések kibocsátásával s az alá- 
iratások teljesittetésével ugyancsak a 6-os kül- 

döttség bizatik meg, utasitásul adatván, hogy az 

érdekelt vidékek különböző központibb helyeire 

küldjenek aláirandó szerződéseket. 

Végül Horváth Bertalan kérdést intéz el- 

nökhez arra nézve, hogy a tervezett vasutvonalon 
hova szándékoltatnak épittetni az indóházak ? 

hogy 

Elnök ama felvilágositást adván, hogy a 
tervezett 3 indóház egyike a Válaszut és a Sá- 

tor közötti szeszgyár előtt, másika Szamosujvárt 

a barompiacon, s a harmadik Deésen a Rózsa- 
hegy alatt fog elhelyeztetni, egyuttal a tanács- 
kozást - kérdezőnek a felelet iránti megnyug- 
tató nyilatkozata után - befejezettnek nyil- 

vanitotta. M-i. 

LEVELEZÉS. 
Tisza-Eszlár Szabolcsmegye, 1878. okt. 26. 

Az alföldi szüret. Gazda és cseléd. Étkezés. A vége. 

A ki soha az alföldön jelen nem volt 

a falusi parasztok által feltartott szüreten, 
egy 
arra 

tokosok nem lévén, nem rövid, hanem hosszabb adott s mindnyájok által elfogadott inditvány nézve némi érdekkel birhat annak sajátságos jel- 

— 
- ............................. 

mellett azonban csakhamar észrevesszük, hogy e járt hozzá teszi a magyarázatot is, elmondván, hazánkban Hozzájárulnak persze a rosz évek és 

könyv nem egy rövid utazás, de behatóbb tanul- 

mányozás eredménye. S nom csalódunk, mr. 

Andrews Crosse utazása alkalmával, annyira 

megszerette hazánkat, hogy a Iegy aljában, Tállyán 

birtokot vett, megházasodott s igy már több év 

óta mint magyar földbirtokos él közöttünk. 

Az ifjuság egész tüzével lelkesedik példát- 

lan vendégszeretetünkön. ,A magyar az idegent 

ugy fogadja, ugy mond, mintha rég várt vendég 

volna, szivélyessége oly lekötelező, figyelme oly 

gyöngéd, mikép senki sem hinné, hogy az illető- 

nek lételérel sem birt tudomással, mielőtt az 

névjegyét, vagy valamely ajánlólevelet át nem 

nyujtott neki.? - Hát még vidékeink nagyszerü- 

sége, nőink szépsége, a cigányzene, a csárdás ! 

A czigányzenéről egész kis apotheozist ir és a 

csárdásról azt mondja: , . . itt táncoltam elő- 

ször csárdást. Ez korszakot képez az ember éle- 

tében! Látni, érezni, táncolni kell s azt a büvös, 

bájos zenéit hallgatni, mely lelkesiti !14 

Az angol hazafi, mindenek előtt hon pol- 

gár is századok óta, s igy természetes, hogy sok 

minden felett csodálkozik, a mi nálunk szokásos 

és mindennapi dolog. ,A magyar", ugy mond, 

,még ki nem nött azon fogalomból: hogy haza- 

Mfiság rejlik az ellenszegülésben.4 S ugyan e he- 

lyen példákkal támogatva emliti, mikép többször 

tapasztalta, hogy nálunk még józan eszü embe- 

rek sem tekintik valami nagy helytelenségnek, 

az állam megkárositását. De a megróváshoz mind- 

hogy még más nemzetek századok óta Sszoros 

összefüggést látnak saját jólétük és az államé 

között, a magyarok, az idegen uralom elleni jo- 

gos gyülölségükben, eddig nem emelkedhettek 

ezen álláspontra. Az ilyen s ehhez hasonló okada- 

tolásokból kitünik, hogy komolyan átgondolta 

multunk és jelenünk történetét. Se nem gunyo- 

lódik, se nem itél, hanem felyvást szem előtt 

tartja, hogy csak harminc éve mult, hogy kilép- 

tünk a középkorból s hogy ezen idő alatt arra 

kellett erőlködnünk, hogy legalább külsőleg emel- 

kedjünk, más természetes fejlődésen átment nem- 

zetek szinvonalára. ,S ha ezen lázas törekvésben, 

bizonyos pénzügyi baklövések fordultak is elő" 

- mondja egy helyen, - ,ez a fennforgó kö- 

rülmények között némileg megbocsátható. 

Mindazonáltal komolyan kikel az ellen, 

hogy nem igyekezünk praktikusabbakká válni, 

holott a ,„ketet angolai-nak nevezzük magunkat. 

„Az igazat megvalvat, - mondja - „tulságosan 

nagyravágyók voltak, nagyon is sokba fogtak 

egyszerre és Budapestet Európa egyik legszebb 

fővárossává tették. A magyar általában mindent 

bizonyos osztentációval végez, mi azonnal elárulja 

keleti származását. De addig nyujtozni a meddig 

a takaró ér", azt meg nem tanultá soha." 

Egy más helyen meg azt rójja meg, hogy 

nagyon szeretünk oly dolgokba belefogni, 
a mik- 

hez nem értünk, a melyekre technikai tanulmá- 

nyaink sehogy sem képesitenek, és - a mire 

nincsen pénzünk. Ez sok pénzzavarnak okozója 

a gyakori elemi csapások is, mely utóbbiak kö- 

zött azonban a tüzvészek, helyesebb épitkezés és 

nagyobb elővigyázat mellett gyakran el lehetné- 

nek hárithatók. 
Humoros modorában pompásan ir a magyar 

ékesszólásról, az országházon belül és kivül. „Sa- 

játságos dolog ugymond ez az ékesszólás, mely 

főkép politikai kérdések fölött oly meglepően el 

szokott áradozni, nem hat visszataszitólag, min1 

az északnémeteké, sőt ellenkezőleeg. Az ember 

önkénytelenül rokonszenvezik a beszélővel, s 

csak később, nyugodt megfontolás után itélheti 

meg, felfogása helyes volt-e vagy nem." 
A mi hires szeretetreméltó modorunk nyil- 

ván egészen megnyeri a fiatal angolt, de józan- 

sága csakhamar fölülkerekedik ismét, s akkor ke- 

délyes modorával egyet csipdes ferdeségeinken, a 

miért meg sem haragudhatunk, olyan barátságo- 

san és őszintén teszi. 

Legelőször az aldunát utazta be s meglá- 

togatta Örovica és Petrozsény közsénbányáit, va- 

lamint Szerbia egy részét is. Ez alkalommal 

mindjárt a gózhajón ötlik szemébe a nemzetisé- 

gek chaosza, a melybe bele került. ,„Milyen saját- 

ságos egyvelege a nemzetiségeknek ezen az egy 

hajon, mondja elég humorosan, s mindannyi min- 

denre inkább hajlandó, mint egyetértésre. Magya- 

rok, németek, szerbek, oláhok, horvátok, zsidók 

és cigányok ülnek itt együtt s valamennyi elé- 

gedetlen, valamennyi el van telve többé kevésbbé 

esztelen aspirációkkal. Talán ha az ég mindegyik- 

nek kivánságát külön teljesitené, meg volna oldva 

a keleti kérdés." 

a 



legéről valamit hallani; én különösen meg vol- 

tam lepetve azon szivélyes viszony által, mely 

a tisza vidékén paraszt és uraság közt fennáll 

és felsohajtva gondoltam bár mi nállunk is ez 

volna az eset, nem mától holnapra, de 20-30 

évig szolgál egy-egy cseléd uraságánal és igy 

majdnem családtaggá válik. 

Nem szolgai alázatosság se nem szemtelen 

fraternizálásról van itt szó, hanem emberi méltó- 

ságról melylyel a maygar paraszt gazda uraság 

elejébe lép és nyilt tekintettel igy szól: „Uram 

vagy asszonyom nagy megtiszteltetésnek venné
m 

ha jelenlétével szerencséltetne bolnap bennünket 

a szőlőben, megszürjük kis borunkat, mert esőre 

jár az idő - és csak fontos ok legyen
 az, mely 

készti az uraságot e szivélyes meghivást 
vissza- 

utasitani. 

Jelen voltam én is Tisza-Eszláron roko- 

naimmal egy ily szüreten, elébb a falusbiró Rác 

Mihály tette meghivását, az után Farkas Gábor 

a gazda - igy hivják itt azt a ki a belső gaz- 

daságot a házkörül folytatja, néha majdnem 
ma- 

joros, számtartó és gazdasszony egy személyben. 

Végtére jött Sipos a vincellér és miután 

az alföldön ugy vannak a szőlők, hogy 20-30 

lépésnyire egymástól sorjába szürik a parasztok 

az ugynevezett kerti bort, igy könnyü volt 
a kü- 

lőnböző meghivásnak eleget tenni. 

Tiz órakor ki kocsiztunk a szőlőbe hol igen
 

érdekes látvány terült el szemünk előtt. 

Közbül egy széles utvonul keresztül a sző- 

lőkön és jobbról balról a különböző gazdák kes- 

kenyebb és szelesebb szőlő részei terülnek el, a 

tehetősebbek csinos kis szüreti házakat épitenek 

magoknak a szinhelyére és ott ősszegyülve süt- 

nek főznek, hol ott a szegényebbek szabad tüz- 

nél főzik meg az ebédet. 

E különböző csoportok igen festői látványt 

képeztek, nagyobb és kissebb hordók közepette 

a taposó kádban ugráló paraszt legény, körül- 

véve sürgölődő forgolodó néppségel, 
a kik putto- 

nokban hordják a szedett szőlőt, a mig a gaz- 

dasszony a tüzhelynél késziti a szok
ásos szűreti 

eledeleket, tréfa és jó kedv közepett
e. 

A népviselet nem hasonlitó az erdélyrészek 

legtöbb vidékének festői viseletéhez, 
főkint fel- 

tünt nekem, hogy az egész környéke
n a leányok 

hajokat hátul lecsüngő fonadékba 
viselve, azon 

fonadékba nem a végén fonják be 
a szines sza- 

lagot mind mi nálunk, hanem már 
a fonás kez- 

detén majdnem bepokálják azt széles szalaggal. 

A birónál, ugy szintén a többi gazdánál
 igen 

jó hideg kacsa és csibe sülttel és jó vajos pogá- 

csával vendégeltek meg bennünket, azon kivül 

sehol sem hiányzott a gulyás és az általánosan 

kedvelt, borsos juhhusos kása, ezen utóbbi ele- 

delt ajánlanám némely finyás férfi rokon
om figyel- 

mébe, ha látná milyen étvágyal költi el itt kicsi- 

nye nagyja, még ő maga is kedvet kapna hozzá. 

Egész nap késő estig folyt a szüret, helyen-
 

ként el sem végezhették, oly bő volt az idén 

Isten áldása, hogy sehol sem volt elegend
ő hor- 

dó, a parasztok kénytelenek voltak egy-egy 

olcska hordóért egy más hordót borral megtöl- 

teni cserébe. 

Rajtunk kivül a vidékből több nemesi ura- 

ság volt jelen, s részesült a paraszt gazdák ven- 

dégszeretetéből, négy óratájt egy idevaló fö
ldbir- 

tokos azon ajánlatot tette, hogy a társaságnak 

gyünyörü két agarát fogja bemutatni, ezen terv 

élénk tetszéssel elfogadtatott, s már pár perc 

mulva egy része kocsin egy része lóháton haladt 

Báshalom felé, hol az ugynevezett hangácson sze- 

münk láttára a két ügyes agár 2 nyulat fogott. 

Ezzel végét érte e nap a mulatság s ki ki haza- 

felé tartott; én pedig minden évben ily bő sző- 

lőtermést kivánok az én kedves hazámnak. 
-a. 

Országgyülés. 
A képviselőház folytatta a vitát Szilágyi 

Dezső inditványa fölött, mely a delegátusok vá- 

lasztásának elhalasztását kivánja. Molnár Aladár 

határozati javaslatot terjesztett be a végett, hogy 

a kormány haladéktalanul terjessze a ház elé a 

berlini szerződést. Az elnök megjegyzé, hogy 

-- ...
 

Irányi Dániel is nyujtott be hasonló javaslatot. 

Tisza Kálmán kérte e javaslat tárgyalásának el- 

halasztását; ez ügy, ugymond, a delegatiók elé 

tartozik; Anglia parlamentje sem határoz soha 

oly nemzetközi szerződés fölött, melyet a korona 

vagy kormánya kötött. Oly többséget - mondá 

a kormányelnök - nem képzel, mely a boszniai 

megszállás megszüntetésére szavazna, mert ez ve- 

szélybe dőntené a birodalmat, a dualizmust, s ál- 

talában nagyon kérdéses az oly monarchia léte, 

mely belső surlódások nélkül külügyi cselekvésre 

nem képes. Tisza kéri a házat, hogy a válaszfel- 

irati vita megkezdését s a delegatusok választá- 

sát ne akadályozza. A választást nem napolták el, 

s meg is választák a delegáció tagjait. Az egye 

sült ellenzék számára öt helyet juttatott a több- 

ség. Aztán Simonyi Ernő indokolta inditványát a 

kormány vád alá helyezése végett. Majd két órá- 

ig beszélt. A szélső bal névszerinti szavazást 

kért s a 422 képviselő közül igennel szavazott 95, 

nemmel 170, az elnök nem szavazott s 156 

távol volt. E szerint 75 szótöbbség veté el a 

vád aláhelyezési inditvány tárgyalását. A főrendi 

ház is meg választá a delegatusokat, s a felirat 

tárgyalását kezdi meg. 

vEGYESEK. 
- A megye központi választmánya, az 

országgyűülési képviselő választók jövő, 1879-ik 

évre érvényes névjegyzékének végleges összeálli- 

tása végett, folyó hó 14-ik napjára az alispán 

által egybehivatott. 

- Vasutunknak az apahidai csatlako- 

zását illetőleg a kolozsvári iparkamara egy bi- 

zottságot külde ki, mely Kolozsvár hatóságával 

együttesen minden lehetőt megtegyen annak meg- 

gátlására. E tárgyban utaljuk olvasóinkat a mult 

számunk főcikkjében az ezen törekvéssel szem- 

ben előadott érvekre és okokra. 

Mükedvelőink f. hó 17-én a ,„Két 

pisztolys cimű népszinmüvet adjás elő. Ez elő- 

adással marczius elejéig müködésüket beszüntetik, 

miért is ezen mint egy bucsu előadásra a t. kö- 

zönség becses figyelmét felhivjuk. 

- Városunkba két szinigazgató folyamodott 

a szini előadások rendezhetésére szükséges ható- 

sági engedélyért, u, m. Homokay László és Nyé- 

ki János. A városi tanács az engedélyt Homo- 

kaynak adta, s igy a mükedvelőtársaság is szin- 

padát és diszleteit ennek fogja átadni. Homokai 

a mint értesültünk Szamosujvárról Zilahra megy 

hogy ott társulatát még több uj erőkkel látván 

el, folyó évi december 25-én Deésre a városi és 

vidéki közönség müigényeit kielégitő szirtársulat- 

tal jöhessen. Ajánljuk is Homokai urnak, hogy 

igyekezzék jó társulatot hozni ide, mert áldozat- 

kész közönségünk a szép és jó iránt lelkesül, azt 

felkarolja, de gyenge szintársulatnak nem sok 

jövőt jósolhatunk. 

- A megyei gazdasági egylet által ren- 

dezett kiállitás alkalmával városunk nemes hől- 

gyei áldozatkészsége következtében ételek és ita- 

lokból 415 frt gyült be. A nemes adakozók név- 

sora szerkesztöségünkhez azon kijelentéssel külde- 

tett be, hogy a begyült összeg a gazdasági egy- 

let javára takarékpénztárba helyeztetet. Az ada- 

kozók neveit és az adományokért kifejezett kö- 

szönet nyilvánitást térszüke miatt csak jövő szá- 

munkban közölhetjük. 

Üzenet. Angelika! Budapest. A késedelem nagy mérv- 

ben aggaszt. Ezer okot hiszek, s egyet sem tudok. - - - 

- A képviselőház felirati bizottsága 

megalakult; elnöke Szlávy József, jegyzője Baross 

Gábor. - Aradról Jankó Mihály volt honvéd- 

százados Kossuthnak megküldte a 3-dik zászló- 

alj ama tisztjeinek arcképét, kik harmincz év 

multán Szegeden találkoztak; Kossuth most fe- 

lelet a gyöngéd megemlékezésre, köszönve azt, 

dicsőitve a régi honvédeket, kárhoztatva a bos- 

nyák politikát s viszonzásul szintén megküldve 

arczképét e buskomoly sorokkal: „nézze meg, 

mivé tett engem az a rettenetes harmincz év, 

azután dobja félre; haszontalan lom, mint ha- 

szontalan rom, a mit képvisel.. - A magyar 

csárdát a világtárlat bezártakor azonnal le- 

bontják; a Berkes zenekara már el is hagyta 

Párist. - A czár Totlebennek a ,„Plevna gróf- 

jas czimet szánta - Az uj háborut egész 

nyiltsággal hirdeti egy muszka lap. Angol lapok 

szerint: Anglia és Törökország véd- és dacz- 

szövetsége már meg van kötve. Továbbá a brit 

kormány ultimátuma a afghán eminrtől teljes bo- 

csánatkérést s az angol küldöttek elfogadását 

követeli - A bécsi urak házának tagjai 

fölálltak, midőn az elnök megemlékezett a had- 

sereg hősies vitézségéről. Aztán a delegatusokat 

választák meg, mind olyan urakat, kik helyeslik 

a gr. Andrássy külügyi politikáját. A kormány 

eltökélte feloszlatni a biroódalmi gyülést, ha ez 

egyszerüen visszautasitja a huszonötmilliós hitelt. 

Hivatalos rész. 
Szolnok-Dobokamegye alispánjától. 

sz, 11,898. 1878. 

Mindenik szolgabirónak. 

Folyó évi augusztus 4-én 6585. sz. a. kelt 

körrendeletemre vonatkozólag, mely alkalommal 

a megye bizottságának a községeknek 
uj jegyzői 

csoportokra történt beosztása iránt idei 35 jk: 
szi 

a kelt leiratát közöltem, a körjegyzői lakhelyek 

megállapitására nézve és a jegyző fizetéséhez az 

egyes jegyzői csoportokhoz tartozó községeknek 

mily arányban leendő hozzájárulása iránt a köz- 

ségi kipviseletektől még mult 1877. évben bevett
 

nyilatkozatok tekintetbe vételével és a járási 

szolgabirák meghallgatásával az 1871. évi XVIII. 

törveikk 68 §-ban gyökerező jogomnál fogva, vala- 

mint a községi jegyzők elhelyezésére nézve a 

megye bizottsága által mult 1877. évi 152 sz. a. 

adott megbizatásom folytán a következőket ren- 

delem : 

I. A bethleni járásba kebelezett : 

1.) Bethlen és Alsó-Oroszfalu községekből 

alakult jegyzői csoport j. lakhelyéül Bethlen 

községét jelöltem ki, s ezen jegyzőségbe Csoma- 

fáy Antal körjegyzőt helyezem. 

2.) Apanagyfalu, Szász-Fellak, Felső-Orosz- 

fala és Málom községekből alakult j. csoport j. 

lakhelyéül Apa nagyfalu községét jelölöm ki, 

s ezen jegyzőségbe Fodor Miklós körjegyző he- 

lyettesét Román Istvánt helyezem. 

3) Árpástó, Magyar-Décse és Ouilásalja 

községekből alakult jegyzői csoport j. lakhelyéül 

Árpástó községét jelölöm ki, s ezen jegyző- 

ségben Simon Ödön körjegyzőt helyezem. 

4.) Sajó-Udvarhely, Szász-Bréte, Füge, Alsó- 

Egres és Felső-Egres községekből alakult j. 

csoport j. lakhelyéül Sajó-U dvarhely köz- 

ségét jelölöm ki, a jegyzői állomás pedig ürese- 

désbe lévén, ujabbi választás utján betöltendő. 

5.) Cs.-Keresztur, Kudu és Szeszárma köz- 

ségekből alakult j. csoport j. lakhelyéül Kudu 

községét jelölöm ki, s ezen jegyzőségbe Körösi 

János körjegyzőt helyezem. 

6.) Sajó-Szt-András, Sajó-Keresztur és Ken- 

telke községekből alakult j. csoport j. lakhelyeül 

Sajó-Szt-András községét jelölöm ki, s ezen 

jegyzőségbe Poschner Frigyes körjegyzőt he- 

lyezem. 1 

7.) Sajó-Magyarós, Árokalja és Szász-Cegő, 

községekből alakult j, csoport j. lakhelyeül S a j ó- 

Magyaró s községét jelőlöm ki, s ezen jegy- 

zőségbe Sállak Ferenc körjegyzőt helyezem. 

8.) Kerlés, Sz.-Szent-Jakab és Sárvár köz- 

ségekből alakult j. csoport j. lakhelyéül Ker lés 

községét jelőlöm ki, a jegyzői állomás pedig üre- 

sedésben lévén ujabbi választás utján betöltendő. 

9.) Somkerék, Kócs, Magosmart és Virágos- 

berek községekből alakult j. csoport j. lakhelyéül 

Somkerék községét jelőlöm ki, s ezen jegy- 

zőségbe Farkas Ferenc körjegyzőt helyezem. 

10,) Alsó-Ilósva, Nagy-Debrek, Kis-Kaján 

és Nagy-Kaján községekből alakult j. csoport j. 

lakhelyéül Alsó-11osva községét jelölöm ki, 

s ezen jegyzőségbe Horváth Imre körjegyzőt he- 

lyezem. 

11.) Ispánmező, Kis-Debrek, Dögmező és 

Szita községekből alakult j. csoportok j. lakhe- 

lyéül Ispánmező községét jelölöm ki, s ezen 

jegyzőségbe Péscy Lajos körjegyzőt helyezem. 

12.) Középfalva, Kőfarka, Pontinásza, Oláh- 

Nyires és Felső-Körtvélyes községekből alakult j 

csoport j, lakhelyéül Kösépfa lva kéözségét 

jelölöm ki, s ezen jegyzőségbe Szigyártó Ágoston 

körjegyzőt helyezem. 



13.) Felső-Egres, Felső-Ilosva és Borleásza 

községekből alakult j. csoport j. lakbelyéül F.- 

Ilosva községét jelőlőm ki, a jegyzői allomás 

pedig üresedésben lévén ujabbi választás utján 

betöltendő. 

II. A csáki-gorbói járásba kebelezett : 

1.) Nagy-Lózna, Kö-Lózna és Klicz közsé- 

gekből alakult j. csoport j. lakhelyéül N.-Lózna 

közseget jelölöm ki, s ezen jégyzőségbe Békésy 

József ideiglenes helyettes jegyzőt helyezem. 

beli ajánlatok is elfogadtatnak, melyek a 
2500 frtra megállapitott kikiáltási árnak 

100/-át mint bánatpénzt tartalmazniok kell. 
Ugy a szóbeli legtőbbet igérőnek, mint 

a netaláni legnagyobb ajánlattevőnek telje- 

sen ismernie kell az árverés feltételeit és 

azoknak ellenvetés nélkül magát alávetnie. 

Ugy az árverezés föltételei, valamint 

felvilágositások e tekintetben alólirt kezelő- 
bizottság irodájában kaphatók. 

100 frt lakbér van összekötve, a pályázat 
ezennel megnyittatik, s a pályázni kivánók 

felhivatnak, hogy képesültségi bizonylataik- 

kal kellőleg felszerelt folyamodványa kat 

akint a mint egyik vagy másik körörvosi 

állomás valamelyikére kivánnak pályázni köz- 
vetlenül, az illető járás szolgabirájához folyó 

évi december 15-ig annál is inkább adják 

be, mert a későbben beadandó folyamodvá- 

nyok tekintetbe nem vétetnek. 

2) Aranymező és Csokmány községekből Az oskola és ösztöndij alapot kezelő Ez alkalommal az érdeklett közönség- 

alakult j. csoport, j. lakhelyéll Arany mező bizottságnak, Naszodon, 1878-ki október gel tudatni kivánom egyszersmind, hogy a 

községét jelőlöm ki, a jegyzői állomás pedig 19-én tartott üléséből. községi körorvosi választások f. évi decem- 

üresedésben lévén ujabbi választás utján be- Elnök: Titkár : ber 21-én minden járás községi orvosi kö- 

töltendő. Gregoriu Moisil, Muresianu, rét érdeklőleg külön-külön az illető járás 

3.) Tóthszállás, Szurduk, Szalónna és Kis- 

alakult j. csoport, j. lak- 

ki, s ezen 
Krisztole községekből 

helyéül Sz urduk közsegét jelölöm 

jegyzőségbe Márkovics József körjegyzőt helyezem. 

vicariu eppescu. 

Sz. 8065 - 878. (2 - 3) 

szolgabirói székhelyen fognak eszközölteini. 

Kelt Deés, 1878. november 7. 

Szarvadi Pál, 

4.) Salamon, Muncsel és Nagy-Krisztolc . . alispán. 
2 

községekből alakult j. csoport j. lakhelyéül N.- Pályázati hirdetmény. 
. 

Krisztolc községét jelölöm ki, s ezen jegyző- 
e Retteg, Felőr és Cs.-Hagymás szövetke: i : 

ségbe Pap János körjegyzőt helyezem. 5 1 5, 8. Hagymás szevetke Figyelmeztetés. 

5,) Kalocsa, Paptelke és Cs,-Gorbó közsé- zett községek körjegyzői állomása végleg Az általam javitott sósborszesz mint kitünő háziszer 

üresedésbe jövén, annak rendes választás megismertetését Magyarországon mintegy 13 évvel ezelőtt 

gekből alakult j. csoport j. lakhelyéül Cs.-Gor- 

bó községét jelölöm ki, s ezen jegyzőségbe Ne- 

mes János körjegyzőt helyezem. 

6.) Vajdaháza, Füzes, Füzes-Szt-Péter és 

Komlós-Ujfalu községekből alalakult j. csoport j. 

lakhelyéül Vajdaház a községét jelölöm ki, 8 

ezen jegyzőségbe Kulcsár Simon körjegyzőt he- 

lyezem. 
7.) Páncélcseh, Völcs. Szótelke és Szt.-Ka- 

tolna-Dorna községekből alakult j. csoport j. lak- 

helyéül Páncélcseh, községét jelölöm ki, s 

ezen jegyzőségbe Farkas János körjegyzőt he- 

lyezem. 

8) Récze-Keresztur, Kecskeháta, Csernek és 

Puszta-Ujfalu községekből alakult j. csoport i. 

utján leendő végleges betöltésére a határ- 

nap folyó évi november 20-ára tüzetik ki. 

Fől hivatnak pályázni kivánók az 1871. évi 

XVIII t. cz. 74. §. alapján szabályszerüleg 

felszerelt pályázati kéréseiket folyó évi no- 

vember hó 19-én d. e. 12 óráig annyival 

inkább ezen hivatalhoz beadni, mivel a ké- 

sőbb érkezettek tekintetbe nem fognak vé- 

tetni. 
A választás fentkitüzött határnap d. e. 

9 órakór kezdőleg Retteg községében a 

körjegyzői irodán fog megtartatni. 

Deési járási szolgabirótól. 

Deés, 1878. október 30-án. 

én kezdém meg 
Ez idő óta folytonosan, de különösen az utóbbi évek- 

ben utánoztatik készitményem a legnagyobb mértékben azaz 
hogy: üvegmintáim s czimjegyeim sőt aláirásom is, megkö- 
zelitő ügyes vonásokkal hamisittatnak az utánzott készit- 
ményre, mely nem áll egyébből, mint közönséges szeszből 
(spiritusból). 

Igy volt ez hajdan a jeles feltaláló Lee-vel! czikkét 
Anglíában sokan utánozták, mig végre a czikk jó hirnevét 
tökéletesen elveszté a hamisitott illetőleg kevésbé tökélete- 
sen kiálitott sósborszesz által. 

Sósborszesz-készitményem kiválló gyógyhatásáról az 

üvegekhez mellékelt használati utasitásokban felsorolt leve- 

lek, a többek között Kossuth Lajos nagy hazánkfia levéltöre- 

dékére mint igazolványra hivatkozom, mely alkalommal tisz- 

telt vevőimnek különösen figyelmébe ajánlom az általam ké- 

szitett sósborszeszhez csatolt utasitásokon látható aláirásó- 
mat, az üvegjeim a dombornyomatu köriratot, a cinkupako- 

kon czégem vert nyomását mert tény az, hogy a vidéki ke- 

reskedök nagyrésze készitményem gyanánt az utánzott sós- 

borszeszt hozza forgalomba, illetőleg árultatja, mert a ke- 

vésbé tökéletesen készült sósborszesznél olcsóbbságánál fog- 

va nagyobb engedményben részesittetnek az illető készitők 

lakhelyéül Csernek községét jelölöm ki, a Hatfaludi lózsef' ya nagyobb engedményben részesíttetmel 

jegyzői állomás üresedésben lévén választás utján 
szbiró, : dapest, l818. * ai 

betöltendő. ' 
rázay Kálmán. 

sS0S-BORSZESZ, 
9.) Antos, Alparét, Bujdos, Oláh-Vásárhely 

és Tálosfalva községekből alakult j. csoport j, 

lakhelyéűl O.-Vásárhely községét jelölöm ki, 

s ezen jegyzőségbe Papp Mihály körjegyzőt he- 

lyezem. 

10.,) Oszvaly, Veczk, F.-Csobánka, Gyruka- 

pataka és Bezdéd községekből alakult j. csoport 

lyettes jegyzőt helyezem, 

12.) Csáka, Hosszumező, Tormapataka és 

Zálha községekből alakult j. csopor: j. lakhelyéül 

Zálha községét jelölöm ki, s ezen jegyzőségbe 

Topán Miklós körjegyzőt helyezem. 

Szarvadi Pál. 
alispán. 

(Vége köv.) 

Felelős szerkesztő: KOVÁCS SAMU. 

Hirdetések. 

1-3 Sz. 998. k. 

Árverési hirdetmény. 
A naszódi ősztöndijalap csicsó-kereszturi 

birtoka folyó év november 21-én alól- 

irt bizottság irodájában tartandó nyilvános 

1-2 Sz. 11,816.-1878. 

Pályázati hirdetmény. 

Szolnok-Dobokamegye Kékes községé- 

ben egy személyes jogu anyagyógyszertár- 

november hó 25-ig alólirthoz nyujtsák be. 

Szolnok-Dobokamegye alispánjától. 

Deésen, 1878 október 31. 

az alispán helyett 

Br. Diószegi Géza, 
főjegyző. 

Szolnok-Dobokamegye alispánjától. 

Sz. 12,297. 1875. 1-3 

Pályázati hirdetmény. 

Szolnok-Dobokamegyeterületén alakitott 

22, nevezetesen : 

1. A deési járásba kebelezett mányai, 

szász-nyiresi, alsó-kosályi és rettegi; 

2. a nagy-ilondai járásba kebelezett 

nagy-bunyi, galgói és oláh-fodorházi; 

3. a cs.gorbói járásba kebelezett szur- 

általam javitott kitünő háziszer. 
Gyors hatást eszközöl: Rheuma, Csuz, szaggatás, 

fagyás, fog-, fej- és fülfájdalmak, szemgyulladás, bénulá- 

sok, stb, stb. ellen; sőt fogtisztitó szerül is igen ajánlha- 

tó, mennyiben a fogak fényét elősegiti, a foghust erösbiti, 

és a száj tiszta, szagtalan izt nyer a szesz elpárolgása után 

valamint fejmosásra, a hajidegek erőösitésére és korpától 

megtisztulásra is. 
Használati utasitás magyar vagy német nyelven bizo- 

j. lakhelyéül Oszvaly községét jelölöm ki, s nak felállitása belügyi m. kír. miniszter ur- mányosaim névsorával, minden üveghez mellékeltetik. Ára 

ezen jegyzőségbe Válya Dániel körjegyzőt he- nak folyó hó 24-én kelt 39,293 sz. a. le- egy nagy üveggel 80 kr., kisebb 40 kr. 

lyezem. 
iratával engedélyeztetvén, felhivatnak mind- ELET-ITAL, 

11.) Semesnye, Nagymező, Alsó-Hagymás és azok a kik ezen gyógyszertár személyes jo- kitünő háziszer, váltó- és mocsárláz, bél és gyomor- 

2 ; ; fil t göüörcs, epeinger, hányás, tengeri betegség vizeletszorulás 

Alkó esobánka községekből alakult J cseport 1 gát elnyernyi óhajtják, hogy folysmodvá- áilmatlanság, stb. ellen. 2 Ára egy nagy üveggel 65 kr., 

lakhelyéül Semesnye községét jelölöm ki, nyaikat az 1876. évi XIV. törvénycikk kisebb 50 kr. 

s ezen jegyzőségbe Telegdi Béla ideiglenes he- 129. §-a értelmében felszerelve folyb évi BRÁZAI KÁLMÁN, nagykereskedő Budapest 

: 
iroda és központi főraktár : Muzeum-körut 189. 

Kapható: Deésen Krémer Samu, Demeter Bé- 

la, Nik Eerencz, Ehrenkauf F. Nagy Ferencz. Szamos- 

ujvár. Csausz J. itfj. Gajzágó S. Székelyhid: Szendrey 

Sándor. 

Deés város piaczi árai 1878. nov. 5-ről. 

Egy hectoliter tisztabuza 5 frt 10 kr., rozs 

3 frt. 30 kr., törökbuza 2 frt. 70 kr., elegy buza 

4 frt. 50 kr., 1 zab ért. 50 kr., árpa frt. - 

kr., pityóka 1 frt. 80 kr., kendermag - frt. - 

kr, lenmag - frt. - kr., haricska 2 írt. 

kr., egy liter lencse 16 kr., paszuly 6 kr., bor- 

só 12 kr., köles 16 kr., bab 6 kr., Egy köbmé- 

ter fa: kemény 2 frt. - kr., lágy - frt. - kr., 

egy kilogramm marhahus 32 kr., juhhus 24 kr., 

sertéshus 52 kr., disznó zsir 80 kr., egy koszoru 

vereshagyma 6 kr., fokhagyma 20 kr., a pálin- 

ka 18 foku: litere 28 kr. 

Deés, 1878. november 5. 

Vékony Ferencz 

árverés utján haszonbérbe fog adatni 1879
. duki, páncélcsehi és semesnyei; 

ekayita 

január 2-től 1884. december 31-ik napjáig a. a kékesi járásba kebelezett buzai őkapitány. 

Cső időtartamra, és pedig: és magyar-borzási; ; 

231 hold 1540 ] öl szántó őszivetés- 5. a m.-láposi járásba kebelezett fels - , 

sel együtt, 146 hold 1167 C öl kaszáló, szőcsi, kosztafalvi, kápolnok-monostori és Országos vágárok megyénkbel 

hold szőlő, 168 hold és 211 E öl legelő, 

lakházak, gazdasági épületekkel együtt, me- 

lyekkel 19 kuriálista, részint igás marhával, 

részmi kézi napszámmal, lisztelő malom, és 
italmérési jog is együttesen jár. 

Az árverezési napon déli 12 óráig tar- 

undó szóbeli árverezés megkezdéséig irás- 

csernafalyi.( . 

6. a bethleni járásba kebelezett apa- 

nagyfalusi, somkeréki és ispánmezei; 

7. a szamosujvári járásba kebelezett 

örd.-füzesi, nagy-iklódi és m.-derzsei közs
égi 

körorvosi állomások betöltésére nézve, me- 

lyekkel egyenként évi 200 frt fizetés és 

november 
13-án N.-Somkut. 
19-én Csákigorbó. 

30-án Szék 

Nyomatja és kiadja „Bánffy és Kovács kön
yvnyomdája Deésen. 

a.. 


